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2021–2027 M. INTERREG PIETŲ BALTIJOS BENDRADARBIAVIMO PER SIENĄ PROGRAMOS SANTRAUKA

 Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerija yra atsakinga už INTERREG programų įgyvendinimą ir koordinavimą ir kartu su Lietuvos regionų (Klaipėdos, Telšių ir Tauragės) paskirtais atstovais aktyviai dalyvavo rengiant 2021–2027 m. Europos Sąjungos (toliau – ES) finansinio laikotarpio INTERREG Pietų Baltijos bendradarbiavimo per sieną programos (toliau – Pietų Baltijos programa) dokumentus, atstovavo Lietuvai įvykusiuose devyniuose Pietų Baltijos programos Jungtinio programavimo komiteto posėdžiuose, taip pat dalyvavo darbo grupių veikloje. 2021 m. rugsėjo 8 d. – 2021 m. spalio 15 d. vyko Pietų Baltijos programos viešosios konsultacijos (dokumentus ir skelbimą galima rasti adresu: https://southbaltic.eu/-/have-your-say-in-the-future-programme-2021-2027-public-consultations), kurių metu plačioji visuomenė galėjo pateikti nuomonę apie tai, kokia turėtų būti Pietų Baltijos programa, kaip jai tapti patraukliai, sutelkiančiai įdomiausius projektus, pritraukiančiai naujas idėjas visuomenei reikšmingiems pokyčiams regionuose įgyvendinti. Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos viešųjų konsultacijų skelbimą e. pilietis platformoje galima rasti adresu: https://epilietis.lrv.lt/lt/konsultacijos/https-southbaltic-eu-have-your-say-in-the-future-programme-2021-2027-public-consultations.   

Trumpa informacija apie Pietų Baltijos programą
Institucijos:
- Lenkijos Respublikos plėtros fondų ir regioninės politikos ministerija atlieka Pietų Baltijos programos vadovaujančiosios institucijos funkcijas. 
- Pietų Baltijos programos Jungtinis sekretoriatas (Europos projektų centro padalinys) bus įsteigtas Gdanske, Lenkijoje. Kiekvienoje šalyje narėje bus įsteigta informacijos / projektų vadovo pareigybė.
- Lenkijos Respublikos finansų ministerija atliks Pietų Baltijos programos audito institucijos funkcijas.

Teritorija:
- Vokietijoje nepriklausomą miestą Rostoką, Pomeranijos-Greifsvaldo, Šiaurės Vakarų Meklenburgo, Pomeranijos-Riugeno, Rostoko regionus, 
- Danijoje Bornholmo, Rytų Zelandijos, Vakarų ir Pietų Zelandijos regionus, 
- Lietuvoje Klaipėdos, Tauragės ir Telšių apskritis, 
- Lenkijoje Ščecino miestą, Košalino, Ščecino-Pyžycės, Ščecino, Slupsko, Choinicės, Stargardo, Trojmiejsko, Gdansko, Elblasko, Olštyno (siūloma įtraukti, reikalingas EK sprendimas) regionus, 
- Švedijoje Kronobergo, Kalmaro, Blekingės, Skonės apskritis.

Pagrindinės tikslinės grupės: Projekto partneriai – savivaldybės, NVO, valstybinės institucijos ir kitos viešojo sektoriaus įstaigos, universitetai, mokyklos, mokslinių tyrimų plėtros institucijos, plačioji visuomenė (turistai, vietos gyventojai, MVĮ ir kt.) ir kt.

Pietų Baltijos programos vizija: Pietų Baltijos programos regionas yra unikalus tuo, jog apima regionus iš penkių šalių, kurios visos neturi bendrų sienų ir jas sujungia bendra siena, esanti Baltijos jūroje. Todėl Pietų Baltijos programos vizija yra Susieta jūros veikti vardan mėlynojo ir žaliojo rytojaus. – Inovatyvi, darni, patraukli ir aktyvi Pietų Baltija. (”United by the Sea into action for a blue and green future. – Innovative, Sustainable, Attractive and Active South Baltic.”). 

Pietų Baltijos programai finansuoti iš viso numatyta skirti 83 800 000,00 eurų ES paramos lėšų, iš jų 78 317 760,00 eurų numatyta skirti projektams įgyvendinti. Lietuvos įnašas į Pietų Baltijos programą yra 2 500 000,00 eurų ES paramos lėšų, taip pat Lietuva įsipareigoja mokėti apie 40 tūkst. eurų bendrojo finansavimo įnašą į programos techninės pagalbos biudžetą iš valstybės biudžeto lėšų. Kiekvienas Lietuvos partneris dalyvaujantis programų projektuose atgaus 80 proc. ES paramos lėšų ir turės įnešti 20 proc. nuosavą įnašą. 

Pietų Baltijos programą numatyta įgyvendinti pasirenkant šiuos specifinius tikslus: 
	POLITIKOS IR SPECIFINIS TIKSLAS[endnoteRef:1] [1:  Numeruojama pagal:
- Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/1058 2021 m. birželio 24 d. dėl Europos regioninės plėtros fondo ir Sanglaudos fondo ir Europos Parlamento nuostatas; 
- Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/1059 2021 m. birželio 24 d. dėl konkrečių nuostatų, taikomų siekiant Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo (INTERREG), kuris remiamas Europos regioninės plėtros fondo ir išorės finansavimo priemonių lėšomis nuostatas. 

] 

	PROGRAMOS PRIORITETAS
	PAVYZDINĖS REMIAMOS VEIKLOS

	1 POLITIKOS TIKSLAS
„Konkurencingesnė ir pažangesnė Europa skatinant novatorišką ir pažangų ekonomikos pertvarkymą ir regionų IRT jungtis“
	1 PRIORITETAS „INOVATYVI“
[bookmark: _GoBack]16 760 000,00 eurų ES lėšų
	PAVYZDINĖS REMIAMOS VEIKLOS

	1.2. Pasinaudoti skaitmeninimo teikiama nauda piliečiams, įmonėms, mokslinių tyrimų organizacijoms ir valdžios institucijoms (angl. Reaping the benefits of digitisation for citizens, companies, research companies and public authorities).
	1.1. Plėtoti regionų skaitmeninimą.

	- Kurti ir įgyvendinti abipusius pasienio sprendimus, siekiant skaitmeninti viešąsias paslaugas, pvz. naujų elektroninių paslaugų (transporto sistemoje (e. bilietai), sveikatos sistemoje (e. paslaugos) ir kt.);
- kurti ir tobulinti tarpinstitucinius procesus (pvz. jūrų sektoriuje logistikos, keleivių ir krovinių pervežimo);
- kurti ir tobulinti mokymosi metodus (pvz. interneto priemonių, programėlių);
- vykdyti bendradarbiavimo veiklas;
- kurti bendradarbiavimo platformas ir suburti skaitmeninių inovacijų centrus / universitetus / mokslinių tyrimų plėtros centrus / MVĮ siekiant modernizacijos ir skaitmeninimo;
- kurti ir palaikyti skaitmeninimo procesus ir naujus skaitmeninimo sprendimus;
- stiprinti skaitmeninimą visuomenėje ypatingą dėmesį teikiant vyresnio amžiaus žmonių ir negalią turinčių žmonių švietimui;
- palaikyti viešąsias paslaugas teikiančių institucijų darbuotojų skaitmeninius gebėjimus siekiant modernizuoti teikiamas paslaugas ir viešosios politikos įgyvendinimą;
- pasikeisti gerąja patirtimi perduodant techninių standartų naudojimo tarp regionų institucijų žinias.

	1.3. Stiprinti tvarų MVĮ augimą ir konkurencingumą ir darbo vietų kūrimą MVĮ, be kita ko, pasitelkiant gamybines investicijas (angl. Enhancing sustainable growth and competitiveness of SMEs and job creation in SMEs, including by productive investments).

	1.2. Sujungti regionus juos internacionalizuojant. 
	- Remti MVĮ bendradarbiavimą abipus sienos siekiant sukurti inovatyvius sprendimus mėlynajame ir žaliajame sektoriuose;
- kurti ir plėtoti tarptautines rinkas ir bendrus produktus, sprendimus, paslaugas;
- kurti bendrus sektorių tinklus / klasterius siekiant patobulinti ir internacionalizuoti bendras paslaugas, padaryti jas inovatyvias ir kokybiškas;
- organizuoti tarptautines parodas, muges, bendrų prekių ženklų pristatymus, produktų ir paslaugų rinkodaros priemonių kūrimą;
- remti bendrus MVĮ / universitetų / mokslinių tyrimų plėtros centrų / viešojo sektoriaus institucijų tyrimų projektus.

	2 POLITIKOS TIKSLAS
„Žalesnė, nuo mažo anglies dioksido kiekio technologijų prie nulinio anglies dioksido kiekio technologijų pereinanti ekonomika ir atspari Europa, skatinant sąžiningą perėjimą prie švarios energetikos, žaliąsias ir mėlynąsias investicijas, žiedinę ekonomiką, klimato kaitos švelninimą bei prisitaikymą prie klimato kaitos, rizikos prevenciją bei valdymą ir tvarų judumą mieste“
	2 PRIORITETAS
 „DARNI“
37 710 000,00 eurų ES lėšų
	PAVYZDINĖS REMIAMOS VEIKLOS

	2.2. Skatinti atsinaujinančiųjų išteklių energiją pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2018/2001, įskaitant joje nustatytus tvarumo kriterijus (angl. Promoting renewable energy in accordance with Renewable Energy Directive (EU) 2018/2001, including the sustainability criteria set out therein).

	2.1. Skatinti žaliosios energijos plėtrą.

	- Plėtoti ir įgyvendinti žaliosios energijos sprendimus gaminant produkciją, platinti ir skatinti atsinaujinančių energijos išteklių naudojimą, pritaikant aplinkosaugos reikalavimų ir teisės aktų nuostatas;
- plėtoti inovatyvius pasienio sprendimus siekiant patobulinti ir pritaikyti tinklus atsinaujinančiosios energijos specifikai;
- remti energijos politikos srityje bendradarbiaujančius regionus;
- skatinti naudoti žaliąją energiją ir palaikyti naujų rinkų sukūrimą;
- rengti žaliosios politikos strategijas ir planus siekiant įveikti kliūtis regionuose ir mobilizuoti regionų plėtros galimybes atsinaujinančiosios energijos srityje;
- rengti ir pritaikyti naudoti bendrus pasienio regionų institucijų standartus atsinaujinančiosios energijos srityje bendradarbiaujant su universitetais, mokslinių tyrimų plėtros centrais, gyventojais ir ūkininkų bendruomene;
- vykdyti gebėjimų stiprinimo veiklas, perduoti informaciją ir keistis gerąja patirtimi žaliosios energetikos srityje, parengti žaliųjų technologijų sprendimus.

	2.5. Skatinti prieigą prie vandens ir tvarią vandentvarką (angl. Promoting access to water and sustainable water management).
	2.2. Skatinti tvarų vandens naudojimą.

	- Sukurti ir įgyvendinti inovatyvius sprendimus, skirtus žaliosioms technologijoms vandentvarkos ir potvynių valdymo srityje plėtoti;
- sumažinti organinių atliekų nuotekas iš mažų ir išsisklaidžiusių šaltinių baseino teritorijoje;
- tvariai valdyti vandentvarkos ūkį siekiant paremti gamtos apsaugą ir skatinti biologinę įvairovę;
- užtikrinti saikingą vandens naudojimą viešiesiems poreikiams tenkinti, taip siekiant pakankamo vandens tiekimo ateityje;
- mažinti cheminės ginkluotės, nuskendusių laivų ir kitų pavojingų atliekų skleidžiamą taršą Baltijos jūroje;
- paremti bendradarbiaujančius regionus siekiant sustiprinti akvakultūros plėtrą, vandentvarkos valdymo politiką (inicijuoti bendrų strategijų, bendrų pasienio studijų ir bendrų veiksmų planų rengimą);
- parengti ir išbandyti bendrus pasienio standartus atliekų ir vandentvarkos valdymo srityje bendradarbiaujant viešojo valdymo institucijoms / universitetams / mokslinių tyrimų plėtros centrams / įmonėms / ūkiams ir gyventojams;
- stiprinti gebėjimus, perduoti patirtį ir vykdyti kitas veiklas vandentvarkos valdymo, užterštų nuotėkų surinkimo srityje. 

	2.6. Skatinti perėjimą prie žiedinės ir efektyvaus išteklių naudojimo ekonomikos (angl. Promoting the transition to a circular and resource efficient economy).
	2.3. Skatinti perėjimą prie žiedinės ir efektyvaus išteklių naudojimo ekonomikos.

	- Kurti ir įgyvendinti naujus verslo modelius, produktų dizainą (atliekų prevencijos, nenuodingųjų atliekų paruošimo perdirbti ir pakartotinio naudojimo srityje), produkciją ir platinimo technologijas, sprendimus, procesus atliekų ir vandentvarkos valdymo srityje, taip pat įtraukiant energijos utilizaciją ir industrinę simbiozę;
- inicijuoti sprendimus / investicijas, kurie mažina natūralių pirminių medžiagų naudojimą, taip pat skatina perdirbtų medžiagų naudojimo plėtrą;
- sukurti regionų institucijų bendradarbiavimo platformas, kurių tikslas paskatinti pakartotinai naudoti atliekas kaip išteklius;
- optimizuoti medžiagų perdirbimo, miškų ir žemės ūkio bio-produktų grandinių veiklą;
- kurti bandomuosius projektus siekiant paskatinti visuomenę labiau domėtis vandentvarkos sistemų įdiegimo nauda privačiuose namų ūkiuose;
- paremti atliekų valdymo politiką (bendros strategijos, bendros studijos, veiksmų planai);
- vykdyti viešinimo veiklas pasienio vietos bendruomenėms ir MVĮ siekiant supažindinti su žiedine ekonomika;
- parengti ir ištestuoti bendrus pasienio atliekų tvarkymo standartus kartu su universitetais / mokslinių tyrimų plėtros centrais / NVO;
- vykdyti gebėjimų stiprinimo, keitimosi patirtimi veiklas siekiant sukurti atliekų tvarkymo sprendimus. 

	4 POLITIKOS TIKSLAS
„Socialiai atsakingesnė ir įtraukesnė Europa, įgyvendinant Europos socialinių teisių ramstį“
	3 PRIORITETAS „PATRAUKLI“
20 950 000,00 eurų ES lėšų
	PAVYZDINĖS REMIAMOS VEIKLOS

	4.6. Stiprinti kultūros ir darnaus turizmo vaidmenį ekonominės plėtros, socialinės įtraukties ir socialinių inovacijų srityse (angl. Enhancing the role of culture and sustainable tourism in economic development, social inclusion and social innovation).
	3.1. Plėtoti darnų, atkuriamąjį ir inovatyvų turizmą.

	- Plėtoti naujas priemones paremiant turizmo tinklinius produktus ir paslaugas (rinkodaros, kultūros ir gamtos išteklių viešinimo);
- kurti sprendimus ir organizuoti mokymus turizmo ir kultūros sektoriaus darbuotojams;
- kurti naujus turistinius pasiūlymus ir sprendimus regionuose siekiant paskatinti darnų turizmą ir pateisinti turistų ir vietos gyventojų lūkesčius (teminiai turai ir kt.);
- vykdyti veiklas kultūros paveldo apsaugos (kulinarinis paveldas, istorija, kalba) srityje;
- kurti kultūrinio paveldo ir gamtos objektų, ekologinio turizmo, amatų rinkodaros sprendimus ir organizuoti viešinimą;
- vykdyti veiklas, kuriomis siekiama išsaugoti biologinę įvairovę ir gamtos paveldą saugomose teritorijose;
- pritaikyti turizmo pasiūlymus žmonėms su negalia;
- pasidalyti patirtimi ir gerąja praktika kultūrinio ir gamtinio paveldo atgaivinimo srityje.

	INTERREG 1 TIKSLAS „Geresnis bendradarbiavimo valdymas“
	4 PRIORITETAS „AKTYVI“
8 380 000,00 eurų ES lėšų
	PAVYZDINĖS REMIAMOS VEIKLOS

	6.1. Viešojo sektoriaus institucijų, ypač tų, kurioms pavesta valdyti konkrečią teritoriją, ir suinteresuotųjų subjektų institucinių gebėjimų stiprinimas (angl. Enhance the institutional capacity of public authorities, in particular those mandated to manage a specific territory, and of stakeholders). 
	4.1. Stiprinti Pietų Baltijos regiono visuomenės bendradarbiavimo gebėjimus.

	- Vykdyti iniciatyvas skirtas vietos bendruomenių kuriamiems bendradarbiavimo ryšiams stiprinti;
- plėtoti ryšius tarp piliečių ir institucijų;
- kurti ryšius tarp smulkių institucijų;
- vykdyti veiklas regionuose siekiant paskatinti jaunimo veiklas, įtraukti jį į vietos ir regioninių sprendimų priėmimo procesą;
- skatinti universitetų / aukštesniųjų mokyklų / profesinių mokyklų studentus ir absolventus keistis patirtimi ir jų inovatyvų verslumą;
- vykdyti dalijimosi patirtimi veiklas siekiant paskatinti kultūrinį bendradarbiavimą. 



